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Jeremiah 33:3 
Yirmeyahu Lamed-Gimmel, pasuk Gimmel 

~T'[.d:y> al{ tArcub.W tAldoG> ^L. hd"yGIa;w> &'n<+[/a,w> yl;ae ar"q. 

Call to me and I will answer you... 

~T'[ê.d:y> al{ tArcubê.W tAldoG> ^L. hd"yGIa;w> &'nò<[÷/a,w> yl;ae ar"q. 
ye-da-e'-tahm' loh' oo-ve-tzoo-roht ' ge-doh-loht' le-kha' ve-a-gee'-dah ve-e'-e-ne'-ka ei-lai ' ke-rah' 

[d"y"- v  
"to know,  
perceive" 

qal prf 2ms 
~-3mpl sfx 

al{ - 
adv 

"not" 

w>- pfx "and" 
rWcB' -adj fpl  
"inaccessible, 

hidden" 
rc;B'- v  

lAdG"-  
adj pl 

"big, great. 
mighty" 
 ld;G' v 

l.-"to" 

^-2ms 
sfx 

w>- pfx "and" 
dg;n" -v "tell, 

declare, reveal" 
hiph impf 1cs 

¤y¤i¤.a; 

w>- pfx "and" 
hn"['- v 

"answer" 
qal impf 1cs 
^-2ms sfx 

la,- 
prep 
"to" 
y-1cs  

ar"q'- v 
"call,  

cry out" 
qal imp ms 

you do  
not know 

great  
and hidden things 

and I will declare 
to you 

and I will  
answer you 

call out 
to me 

~T'[.d:y> al{ tArcub.W tAldoG> ^L. hd"yGIa;w> &'n<+[/a,w> yl;ae ar"q. 
“Call out to me and I will answer you, and will tell you 

great and hidden things you do not know.” (Jer. 33:3) 

e,kraxon pro,j me kai. avpokriqh,somai, soi kai. avpaggelw/ soi  
mega,la kai. ivscura, a] ouvk e;gnwj auvta, (LXX) 

 
 

Sefer Yirmeyahu: 
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Jeremiah 33:3 

&'n)<[/a,w> yl;ae ar"q. 
Call out to me  

and I will answer you 

^L. hd"yGIa;w> 
and I will tell you 

tArcubê.W tAldoG>   

great and hidden things 

`~T'[ê.d:y> al{ 
you do not know. 

 
 


